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ՄԱՐ Տ=Ա ՊՐԻԼ ԽԹ. ՏԱՐԻ 1935

Որպէս զի աւելի մատչելի դառնայ Ուսումնաթերթս
օտարալեզու արեւելագէտներուն. Խմբագրութիւնս
շարունակարար պիտի ներկայացնէ նաեւ կարեւորբանասիրական յօդուածներուն համառօտ մէկ ամփո-

փումը, միջազգային որ եւ է լեզուաւ:

Բաժանուպպագինն ամեն երկրիհամար՝ 1 ֆունդ ստերշինգ, կանխիկ:

Մեր հասցէն՝

REDACTION DE LA REVUE
VIENNE (Autriche). VII.,

-Հ ԱՆ ԴԷ Ս ԱՄՍՕՐԵ ԱՅ>> 1935 տարիէն մի մի օրինակ կը նուիրենՊՐ.
ՊՐ,

ՊԵՏՐՈՍ ԹԷԼԱԼԵԱՆ՝ Պետօ Սէրէմ ճեան Ընթերցարանին ի Պլովդիւ.ՅԱԿՈԲ ՄԱԼԽԱՍԵԱՆ ի Պլովդիւ Քրիստափոր Ընթերցարանին ի Սոֆիա:

Ն Ո ԷՐ Ա S Ա Ո Ա
(Խմբագրութ. թևանս

Ազապեան Ա՜, Երկերի ժողովածու: Երեւան1934: 80, էջ 374: Գինն՝ 4
Անանեան Վ., ԴալիւԹափա. ճամբորդական

տպաւորութիւններ: Երեւան 1934:84: Գինն՝ 1... 80, էջ
Անասնապահական հրահանգ: Երեւան80, էջ 32: Գինն՝ 30 կ.: 1934:
Անտիպով Ն. Կ..

դային սիստէմի
Ֆիզկուլտուրայի
մասին: Երեւան

խորհըր.
էջ 56: Գինն՝ 50 կ.: 1934: 80,

Արիսեան է... Մեր
հարցերի մասին:

գրականութեան
Երեւան

մի քանի
56: Գինն՝ 30 կ...

1934: 129, էջ
Արաց տարեգիրք: Ա.80, էջ 272: Գինն՝

տարի: Պուքըէլ 1933:
զարդ:

30 ֆր.. պատկերաւ

Um unseren nichtarmenischen P. T. Abonnente
die Benutzung unserer Zeitschrift zu erleichter
werden wir fortlaufend von den wichtigen phill
logischen Abhandlungen ein kurzes Resume in eint

europdischen Sprache geben.

Preis dieses Jahrganges 1.--

Unsere Adresse:

A NDES AM ORYA,
Mechitharistengasse 4.

կ Ո Ի Թ Ն Ն Ե
ուպարմրտած :)

Բերեզանսկայա Ե. Ս. Թուաբանակ*
խնդիրների եւ վարժութիւնների ժողովս
ծու: Երեւան 1934: 80, էջ 198: Գինն
1-50 n.s

Բոլիբեգեան լ... Հովուի ուղեցոյց: Երեւա
1934: 80, էջ 48: Գինն՝ 60 կ..

Բրատէլ Ժ... Պատուոյ համար, զգայացուն
վէպ: Գահիրէ, հը. Արգոսի, 1934: 8
էջ 248:

Գաբամաճեան Ս.. Գրպանի Տարեցոյց 1936
ԺԶ. տարի: Պարիս 1934: 120, էջ
Գինն՝ 8 ֆր.

ԳալիկեանՀ., Պրոլետարական դիկտատուր#
ու խորհ րդային դաատրանը: Երեւս
1934: 80, էջ 118: Գինն՝

ԽՐԱՏՔ ԱՆՈՒՇԸՐՈՒԱՆ (ՆՈՒՇԻՐՎԱՆ)
ԹԱԳԱՒՈՐԻՆ

Շահնամէի գաղղիերէն թարգմանու-
թեան Զ. հատորի Յառաջաբանին մէջ (էջ Ե)
կը գրէր Jules Mohl. <<Էջմիածնի Մատենա-

դարանին մէջ կ՝երեւայ թէ պահուած են

Իմաստութիւն Նուշիրվանի, խորագրի տակ
երկու հայերէն գրուածք. ասոնք հաւանօրէն

պահ լաւ (գրքերու թարգմանութիւններ են,
որպիսիներ Ֆիրդուսի ունեցած է աչքի ա
ռաջ>>: Մոհլի այս տողերուն ուշադիր եղած է
մեր բարեկամը Ա. Սարուխան եւ կը հրաւիրէ
ակնարկուած ձեռագրի վրայ բանասէրներու
ուշադրութիւնը

Ինձ կը թուի թէ3 Մոհլնկատի ունեցած
է Էջմիածնի Թ.126 ձեռագիրը եւ այն՝ Յակոբ
Կարենեանի հրատարակած Ցուցակէն1: Այս
տեղ ցուցակագիրը տալով յիշեալ ձեռագրին

բովանդակութիւնը կը գրէ. (էջ8), թէ կը պա՛
րունակէ Ստեփանոս Լեհացւոյ <<Աստուածա_
բանութիւնն>>. բաց աստի նաեւ <<նախ նորին
թարգմանութիւն Առարկութեան Արիստու
տելի. բ. Բանք Նուշրեվան թագաւորին -
գ. Խօսք փիլիսոփայից>> եւն: Ցուցակագրին
<<բ. բանք. ...>> կ՝երեւայ թէ հասկցուած եւ
թարգմանուած է <<eax traites en ar-
menien, sous le titre de la Sagesse de Nou-
chirvan>>: Թ. 126 ձեռագրին մէջ այս եր-
կրորդ հատուածին իսկական խորագիրն է.
<<Խրատք ի բանից թագաւորին Նօշրօվանի>>:
Դժբախտաբար ձեռագրիս ուսումնասիրու_

թիւնը պիտի չարդարացնէ Մոհլի ենթադրու_
թիւնը: Բայց եւ այնպէս հետաքրքրական է
նիւթը եւ արժանի ուշադրութեան :

2. <<Նօշրօվան>> թագաւորի խրատները
երկու՝ Ընդարձակ եւ Համառօտ խմբագրու_

Տես վարը, էջ 176:
1 Մայր Ցուցակ ձեռագիր մատենից դրադ արանի

Ս. Աթոռոյն Էջմիածնի: Թիֆլիզ 1863:

ԳՐԱԴԱՐ
иблис

թիւններով հասած են մեզի: Ընդարձակէն ծա_
նօթ է ինձ երկու ձեռագիր. մէկն է Վիեննայի
Մխիթարեան Մատենադարանի, Թ. 791, թղ.
166բ-170բ (ԺԶ. դար) <<Խրատ պիտանի եւ
օգտակար ամենայն մարդոյ>> խորագրի տակ.
եւ երկրորդը ՎենետիկիՄխիթարեան Մատե_
նադարանի Թ. 263, թղ. 43բ--49ա (յամէ
1628) <<Պատմութիւն Նաւշրաւան թագաւու
րին>> խորագրի տակ 2. սկիզբն է. <<Կայր թաւ
զաւոր մի պարսիկ...>>:

Այս Ընդարձակ խմբագրութենէն ծաղկա_

քաղ եղած է Համառօտը, որ խորագիր կը կրէ
<<Խրատք ի բանից թագաւորին Նօշրօվանի>> եւ
կը սկսի <<Ամենայն մարդ որ գիտէ զչափս ան_
ձին իւրոյ՝ յինէն ողջոյն մատուցէք>>: Ձեռա_
գիրներ ծանօթ են՝ Երեւան, Պետ. Թանգա_

րան Թ. 822, թղ. 208ա (1672). Էջմ. Թ. 126,
թղ. 173ա (ԺԸ.), Թ. 195, թղ. 153բ (ԺԷ.).
Վիեննա, Մխիթ. Մատ. Թ. 988, թղ.1ա---այա
(1697, սկիզբէն պակաս): Կան ձեռագիրներ
նաեւ Երուսաղէմ, Ս. Յակոբեանց Մատենա-
դարանը, որոնց համեմատ հրատարակուած է
Սիոն, 1875, էջ 261_263 <<Ի բանից թա-
գաւորին Նուշրէվանի>>:

3- Այս թագաւորը, որուն անունը ձեռա_

գիրները պէսպէս ուղղագրութեամբ կը ներ-
կայացնեն՝ Ա<նո> շրուան, Նաւշրաւան,
Նօշրօվան, Նուշրէվան, Ընդարձակ խմբաւ
գրութեան մէջ կանուանուի Յէդլ (էդիլ, ար.
Jic), այն է Արդար: Այս յորջորջմամբ ծա-
նօթ է Սասանեան հզօր արքայն Խոսրով Ա.
Կաւատի որդին, որ թագաւորեց 531--779 տա...
րիներուն: Խոսրով ունի իւր անուան կից յոր_
ջորջանքը՝ Anosak rawan, Anoseh rawan,
զոր Սեբիոս Է. դարուն կը տառադարձէ Անուշ_.
ըռուան, արաբ մատենագիրները՝ Անոշա_
րուան, Ֆիրդուսի՝ ողմամբ՝ Նուշրիվան

2 Հ. Սարգիսեան, Ցուցակ, Բ., էջ 832:
3 Անուանս մասին տե՛ս իմ Եղիչէ վարդապետ եւ

իւր Պատմութիւնն Հայոց Պատերազմի, Ա.: Վիեննա
1932, էջ 255--256:

1

527-66
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<<Խոսրով Անոշարեւան, կը գրէ Շպիգէլ4, կըպատկանի երանեան պատմութեան ականաւու
րագոյն անուններուն... անիկա կը փառարանուի իբրեւ Արդար թագաւոր 5>>: ԽոսրովԱնուշըռուան իրանեան աւանդավէպի մէջըմբռնուեցաւ իբրեւ գաղափարական թագա_ւոր. նոյնպէս երեւակայեց զինքը
աշխարհը: արարական

4- հրատներուհայերէն թարզմ
կ՝ենթադրէ արաբերէն բնագիր մը:րէնն ալ իր կարգին խմբագրուած է

Արաբե
պահլա-ւերէն սկզբնագրէ մը: Կալ սլահլաւ գրակաւՆութեան մէջնուրովԱ.խանուոAndarz i anosakroodn Xиsroz

այն է Անդարձ անմահ
i Каюдdan,

ւատայ: Կտակիս մէջ կու
Խոսրովու որդւոյ Կա.

համերձ,Խոսրով իւր խրատներտայ մահուան մա_
Ասոնք հայերէն <<թագաւորութեան

ժողովրդեան :

րու>> հետ մերձաւոր աղերս
խրատնե_

դուսի7, Մասուդի 8 եւ
մը չունին: Ֆիր

բերեն յանուն Խոսրովի
Թա՝ալիբի9 յառաջ կը

ղորոնք տուած է
այլ եւ այլ խրատներ,

եւ ժողովրդեան.
թագաժառանգ Որմիզդ Դ.ի

հնչեն վերոյիշեալ
ասոնք տեղ տեղ նման կը

ներուն, բայց նոյն
Կտակին,
չեն :

նաեւ մեր խրատ_
քան իրաւամբ վերագրած

Թէ հին աշխարհը ո՞ր_
խրատներն է այս եւ նման

արդարանունՆուշիրվանԽոսրովչեմ ուզեր հոս մանրակրկիտթեան նիւթ ընել. անդրագոյն
հարցաքննու_

թիւնը կը թողում պահլաւագէտ
հետազօտու-
եւդէտ մասնագէտներու: արարա

Խրատներուս հայերէնսկիզբը կայ Մուտք մը, թարգմանութեան
թագաւոր մի պարսիկ, ուր կ՝ըսուի թէ <<կայր
րուան անուննորա Ա<նո>>
թագն

յէդլ: Եւ ունէր թագ մի ոսկի - եւ
մէն թարկ

էր չինած ԻԲ թարկ: Եւ գրած էր
յայն

եւ տասն բան ... լուրջ յա_
բացած զմրուխտամբ>>: աղութ ակամբ

անգամ տասը <<բաները>>
Այս քսաներկուկը նկատուին <<խրատ

* Fr.
Leipzig 1818piegel, Eranische460-481: Altertumskunde,- Այս յորջորջանքըդրուած է. Noldeke, Tabari.

նաեւ Մահմետի

պահլաւերէն
в Ունիմ աչքի առաջ с. Salemannt

161 ծն.: բերտնը

թիւնը, Melangesբնագիրն եւ հրատարակած
յաջորդ Asiatique,գերմաներէն

(1887), թարգմանու-
սուցչապետ А.աղբիւրներն

ուշադրութեանս 242-226:...... se Այս
յայտնեմ շնորհակալիքսու

Christensen ի Կոպենհագէնանձնեց
7 Շահնամէ, որուն կըկըթարգմ, Mohlի,Barbierin deoudi,Meynard.Les Prairies d'Or.

հատոր Ե.:
в Histoire des Rois des204--210. publies pared. Zotenberg, Paris 1900,

Perses
էջ вов եւն:par Al-Tha*alibi,

թագաւորութեան>>, զորոնք թագաւորը,
մէն անգամ որ ձի պիտի նստէր թագ ի գլուխ
նախ ի լուր իւր նախարարներու կը կարդար
եւ ասլա կը դնէր դլուխը:

Խրատներու համագումարն էր 22X10 =
220 : Այս թիւր հայերէն թարգմանութեան
մէջ, գոնէ ինչպէս կը ներկայացնէ զայն Վիեն_
նայի Թ. 791, ամբողջութեամբ չէ պահուած.
կը պլկկի հոն 28 վճիռ. հետեւեալ բաժան-
մամը.

Ա. 7. Թ. 8. ԺԷ: 8. .
Բ. 8. Ժ. 6. ԺԸ. 10 -
Գ. 9. ԺԱ. 9. ԺԹ. 10 -Դ. 10. ԺԲ. 9. Ի. - 9.
Ե. 7. ԺԳ.. 9. ԻԱ. T.Զ. 9. ԺԴ. 9. ԻԲ. 11.
Է. 9. ԺԵ. 9.
Ը. 9. ԺԶ. 10.

Համագումարն է 192 վճիռ, փոխանակ
220ի. ուստի դուրս ինկած է 28 վճիռ. թարգ.-
մանչէ՞ն յապաւուած, թէ օրինակողներէն
ղանց առնուած:

5. Խրատներս միանալով համանիւթ
գրուածքներու հետ, կը յիշեմ Բանք Իմաս-
տասիրաց, Սեկունդոս, Սեքստոս, Խիկար,
Ադապետոս, Եւագը, Նեղոս, կը կազմեն հայ
մատենագրութեան մէջ ուրոյն գրական բաժինմը: Թէ անոնք արթնցուցած են հետաքրքրու_
թիւն հայ ընթերցողներու մէջ, կը տեսնուի
այն Ծաղկաքաղէն, որ հանուած է <<ի բանից

թագաւորին Նօշրօվանի>> , ղոր յիշեցինք վեւ
րագոյն է Այս Ծաղկաքաղը թէպէտ շատ տե-
ղեր կը խոտորի Ընդարձակէն, բայց առանց
տարակուսի քաղուած է անկէ: Անծանօթ

խմբագիրը առանձին փոյթ տարած է Ընդար.
ձակին ռամկաբանութիւնները գրական լեւ
ղուի վերածել եւ անոր մութ տեղիքները լոււ
սարանել. կան վճիռներ, որոնք նոյնութեամը
առնուած են. կան նաեւ այնպիսիներ, որոնք
անճանաչելի ըլլալու չափ փոփոխուած են:
Համառօտ Ծաղկաքաղին մէջ կը տեսնուին .վճիռներ այ, որոնք կը պակսին Ընդարձակին :

Այսպիսիները ուրի՞շ աղբիւրէ առնուած են,թէ փոփոխակներն են Ընդարձակին եւ կամանկէ դուրս ինկած մասերն են: Թէ խմբա-գիրը օտար աղբիւրէ վճիռներ մուծած էիւր Ծաղկաքաղին մէջ
ալ
անուրանալի է. Վիեն_նայի Թ. 988 կ՝ընծայէ ի կատարածին խումբմը

բիւր
վճիռներու, որոնք յայտնապէս ուրիշ աղկ՝ենթադրեն: Կը կարծեմ սակայն թէ

Ծաղկաքաղին ինչ ինչ վճիռները, որոնք կը
սլակսին այժմ Ընդարձակին մէջ, նախնարար
անոր մասերն եղած ըլլան : Նկատի առնելով
այս հանգամանքը իբրեւ յաւելուած կը հրա
տարակեմ այդ՝ Ընդարձակին սլակսած վճիռ-
ները: Ասլագային կը թողում հաստատել ձե
ռագիրներու բաղդատութեամբ, թէ անոնցմէ
որո՞նք իրօք Ընդարձակին մասերն եղած են:

6. Արաբերէն սկզբնագրի մը հետքերը
հայերէն թարգմանութեան մէջ զգալի են ; Կան
բազմաթիւ արաբերէն բառեր, որոնք նոյնու
թեամբ փոխ առնուած են թարգմանչէն:
Թարգմանութիւնը ըստ ամենայն հաւանակա_
նութեան ի գլուխ ելած է Առաքել Անեցւոյ եւ
Ընկերներու ձեռքով, որոնք Երազահանի մը
թարգմանիչն եղած են 1222ին Անի քաղա-
քին մէջ, արաբերէն բնագրէ: Ժամանակի
համար յետնագոյն եղր պէտք է առնել 1310 :

Վիեննայի Թ. 791 ձեռագիրը, ուր պահուած է
խրատներուս հնագոյն օրինակը, Մովսէս
Երզնկացւոյ կազմած Ոսկեփորիկը կը ներ_
կայացնէ, խմբագրուած 1310էն յառաջ:

Ինչպէս Երազահանի,նոյնպէս այս Խրատ-
ներուս թարգմանիչը կիրարկած է ռամկօրէն
րարբառ մը. Հ. Բ. Սարգիսեան կը գրէր,
թէ դրուածքս <<միջնադարեան ռամկօրէնով
թարգմանուած է, ուր կան պատմուածք
(իմա՛՝ վճիռք) նորակերտ եւ ուշագրաւ րա
ռերով եւ բացատրութեամբք>> (Ցուցակ, էջ
832): Այս տեսակէտէ կ՝արթնցնէ գրուածքս
առանձին հետաքրքրութիւն: Պէտք է ըսել թէ
յաջողած է թարգմանչին շատ տեղ ճարտա
րութեամբհայացնելվճիռները , որոնք առածի

նկարագիր ստացած են: Բայց կան մութ տե_
ղիքներ ալ, անյաջող վճիռներ ալ:

7. Կ՝ամփոփեմ այս տեղ օտար րառերն եւ
ապա ռամկօրէններէն ինչ ինչ:

Աբլահ, Ը. 2, ար...Il, տգէտ, պարզամիտ:
Աղութ, ար. պահլ. yakand, յակինթ:
Ապրահ, Բ. պ. ollT, ջրմուղ, ջրանցք - հաւ

մաղօրն է թարկ բառին:
Արաղ, ԺԸ. 1, ար. օղի:
Արղապ, ԺԶ. 7, ար. ցանկութիւն,

տենչ:
Դարպաս, Զ. 2, պ. դարվա՛զէ. հմմտ. Աճա_

ռեան - Արմատ - Բառարան, Բ. 444:
Յէդլ, էդիլ, ար. արդար, իրաւախոհ:
Թադբիր, թաբդիր, ար. թէտպիր. կարգ,

խորհուրդ եւն:

Թարկ, ար. 3,b, ճանապարհ, ուղի, անցք,
համազօր ապրահի:

Խիլաթ, Թ. 5, ար. (հիլէթ) նենգու-
թիւն, խաբէութիւն, խարդախութիւն:

Խամուր, պ. եւ ար՝ >և, արբշիռ:
Խրբնալ, <<յորբերոյ իրք մի խրբնաք>>, ԺԶ. 6,

ար. խարբ, արմատէն, գողնալ,
կորզել:

Հալալ, ԺԷ. 3, ար. J>>, արդար:
Շառ ձգել, Ժ.6, ար. կագ, կռիւ, թշնա.

մութիւն:

Ռամկօրէն բառերէն կը յիշեմ.
Աղահատ, Է.1, աղտաղտուկ, աղահանք. Հա_

մառօտը կը կարդայ հողահատ:
Անհարկ, <<հետ անհարկից սէր մի դնէ.>>>,

Է.5 անկարեւոր, աւելորդ իր. հոս թերեւս
լաւագոյն՝ <<անպատիւ>>. տե՛ս հարկիք=

Առոյժ, <<ընդ առուժն մի հեշտ կատակէք>>,
ԺԹ. 9:

Դեկան, <<ընդ դեկնով զենածին (ֆնասուածին)
կռիւ մի առնէք>>. Է. 7. դեկան, դահեկան,
դրամ:

Թլահել, ԺԲ. 2, անարգել. Առձեռն Բառա
րան ունի թլահ առնել, արհամարել,
նարգել:

Կանգ, <<երբ քո բախտն ի կանգ է>> - ԺԹ. 2.
կանգնիմ բային արմատը. երբ րախտղ յա_
ջող է:

Հարկիք, հարկեւոր, ԺԷ. 5. արժէք, պատիւ,
պատուաւոր:

Ձեւել, ԺԸ. 3, երեւցնել, կերպարանել:
Ճանաչաւոր, Բ. 6, ծանօթ շրջանէ մարդ:
Մօտեւոր, Բ. 6. մերձաւոր շրջանէ մարդ:
Միհետ (՞), ԺԲ.7, մէկգլո՞ւխ:
Տնտղեմ, ԺԴ. 9, լաւ խորհիլ:
Փաթթիմ, ԻԲ. 7, գիրկընդխառնուիլ:
Քիթ ի վեր կենամ. <<ի հետ ողորդ սիրելեաց

քիթ ի վեր մի կենայք>> - ԺԲ. 6:
Քնքշամ, Է. 6, թախանձել, մուրալ:
Քուսեմ, քսեմ, քսմոս, ԺԵ.5, Ի. 9, Է. 6:

8. Մեր հրատարակութեան համար ընա_
զիր առնուած է Վիեննայի Մխիթարեան Մա
տենադարանի Թ. 791, թղ. 166 p--170 բ.
գրուած ԺԶ. դարուն ի ձեռն Վարդան Ղա--
րասուեցի երէցի - А: Համեմատութեան
առնուած է առաջին երեք տողերու եւ վեր-

ջաւորութեան համար Վենետիկի Մխիթ.Մա_
տենադարանի Թ. 263, ըստ յառաջբերութեան
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Հ. Բ. Սարգիսեանի, Ցուցակ, էջ 832: Ծաւ
նօթութեանց մէջ ղետեղած ենք Համառօտ
խմբագը ութեան համ ապատա սխան վճիռները,

երբ խոտորած են անոնք բնագրէն. այլաղդ
միայն նոյնութիւնը ակնարկած ենք - В. կից
նչան ակուած թե ւանչ անները Վիեննայի Թ.988
ձեռագրին յաջորդական հատուածաթուերը
կը յարաբերեն, ըստ մեծի մասին համընթաց
Սիոնի օրինակին հետ (= S):

Վիեննայի Թ. 791, թղ. 170բ Խրատներէս
վերջը զետեղած է վճիռ մաա յանուն <<Քեղու_
բաթ>> թագաւորին, այն է Կաւատ արքայն ,
հայրը Խոսրով Ա. Անուշըռուանի: Կարեւոր
համարեցանքհրատարակել զայն Անուշրուանի
խրատներուն կից :

ԱՆՈՒՇՐՈՒԱՆ ԹԱԳԱՒՈՐԻ
Խ ՐԱՏ Ք ԹԱԳԱՒ Ո Ո Ի Թ ԵԱՆ
Կայր թագաւոր մի պարսիկ, անուն նորաԱ<նու> շրուան յէդլ: Եւ ունէր թագ մի

ոսկի. եւ յայն թագն էր չինած ԻԲ թարկ: Եւ
գրած էր յամէն թարկ Ժ. բան, որ էր Խրատ
թագաւորութեան: Եւ յորժամ կամենայր
հեծնուլ թագաւորն, առնոյը ղթագն զայն եւ
կարդայր առաջի իւր իշխանացն:Եւհրամ
թէ հասկացէք եւ ի միտ առէք զխրատս զայս,
որ է պէտք հոգոյ եւ մարմնոյ: Եւ ապա դնէր
ի գլուխն եւ հեծնոյր:

Եւ էր գրած լուրջ աղութ ակամբ եւ բա-
ցած զմրուխտամբ:

Ա. Յառաջին թարկն գրած էր .

1. Զանձնահաճ մարդն յիսնէ ի զատ պա_
հեցէք:

2. Արժանաւորացն ի յիմ գանձէն բաժին
տուք:

3. Զանգիտելին մի փնդռէք:
4. Ի բաներն մի՛ արտորայք:;
5. Զբանն ի ժամէ ժամ մի ձգէք:
6. Զամէն բան թադբրով արարէք:
7. Ի խրատէ մի ղբնիք եւ մի գարշիք:

Խորագիր. Խրատ պիտանի եւ օգտակար ամենայնմարդոյ A. պատմութիւն Նաւշրաւան թագաւորի V.Համառօտ խմբագրութիւնը Խրատք ի բանից թաղա--ւորին Նօշրօվանի ի բ. թ. Նուշրէվանի
ւան

Մուտք. 1. եւ անուն V:-- Աշրուան A Նաւշրա-էդիլ V.-- 2 այն 3 ամէն թարկի V:ապայ A : - 8 զմրուխամբ A իմա՝ զմրուխտ ակամը:Վճիռք. Ա. 1 յինէն Вз: 2 հանեցէք3 Եւ որ անքնին է՝ մի քննէք -- 4 արտարայք A:-- Եւ յամենայն իրս ստիպումն մի արկանէ, В - -6 Զգործ ժամուն մի անցուցանէք

Բ. Յերկրորդ ապրահն գրած էր .

1. Ի բանին սկիզբն եւ ի կատարումն
հայեցարուք:

2. Յամէն բան որ մտանէք, յառաջ ղելն
իմացէք:

3. Զամէն բան եւ զկտաւն տասն չափե-
ցէք եւ ապա կտրեցէք:

4. Զփորձածն մի փորձէք:
5. Զփորձածն յանփորձն մի տայք:6. Զմարդ որ չէք փորձել՝ ընդ նմա մի

վարիք:
7. Զխոստումն որ ի ձեղ՝ մինչեւ ձեր

անձդ մի խնայէք:
8. Սակաւ խոստացէք եւ աւելի կատա=

րեցէք:
Գ. Յերրորդ թարկն գրած էր.

1. Անուանի եւ խոնարհութեան արուեստ
ուսիք:

2. Զճշմարտութիւն ձեզ արարէք աւ
րուեստ:

3 Զկարողութեան հարկիքն գիտացիք:
4. Զհամբերող մարդն ճանաչեցէք:
5. Զայս կեանքս մի օր գիտացիք:
6. Զառողջութեան հարկիքն իմացիք:
7: Զձեր կեանքդ անգիտութեամբ մի ան_

ցուցանէք:
8. Յայլոց տրտմութիւն մի խնդայք:
9. Ընդ կտրածն, ընդ գնացածն, ընդ

այրածն, ընդ վայթածն մի տրտմիք:
Դ Ի չորրորդթարկն գրած էր.

1. Ի մեծամեծաց որոգայթն կոծեցարուք :
2. Զենի ժամն լաւ գիտացիք քան զայլ

ժամսն:
3. Մարդկաց ամէն իրաց համբերեցէք:
4. Ի տեղի որ համբերել պիտի, մի ըշ-

տապիք:
5. Հետ ամէն մարդոյ հաշտ կացէք:
6. Ի բաներն ոխակալ մի լինիք:

Բ. յերկու A: 2 Յամենայն գործս եւ
միք ձեռն արկանել, զսկիզբն եւ զկատարումն

յոր
նորին

կա-
ըննեցէք В7: -- 3 Զամենայն կտաւ եւ զբան տասն ան-գամ... В28: - 4 Զփորձեալն մի եւս դարձեալ փորձէքВ*: 5 Եւ զփորձեալն ընդ անփորձին մի փոխանա-
կէ.ք В10: 6 Ընդ անփորձ մարդոյ գօտէմարտութիւն
մի առնէ՛ք նմայ A:

Գ. յերեք A: -- անցընէ, В29: -- 9 Վասն թեւկելոյն եւ այրեցելոյն եւ տուրս շնորհելոյն յետոյ մի
ապաշաւէք B13:

7.
8.
9.

10.
Ե. Ի

1.
2.
3.

4.

5.

6.

7.

Զ. Ի
1.
2.
3.

4.
5.

6.
7.
8.
9.

Է. Ի
1.
2.
3.
4.
5.
6.

Դ. 7 զիւր չարքն (թերեւսչաքն -- չափն) A: Հմմտ. <<Ամենայն
նախնաբար

մարդ,
գրուած՝

զչափս անձին իւրոյ, յինէն
որ Bi. -գիտէ

10 Զայլոց կռիւ ձեր անձնդ
ողջոյն մատուցէք>> S)եւ մի կռուկռիՑ ի՛ մի առնոյք (առնուք

Ե. 1 եւ համբերելով
շուաբար առ ամենայն գործս

արարէք
ձեռն մի արկանէք

-- 3 Անհաւ
В73:--

Զ.
տնկելոյն2 Вз2 ապայ A:

3 Ի դրացութիւնս թագաւորի տուն մի չինէ,
նութս մի դնէք

զձեր
В19,--
A մօտ ի A Ի դուռս տանց ձերոց խա-

բոյս 6 անուղեկից ծառ եւ
Է. 1 Հողահատ տեղիք սերմն մի ձգէք Вза:Ինորելուկ մարդուէ պարտս մի առնիցէք(առնէքS)B

Ամէն մարդ թող զիւր չափն իմանայ:
Զոտներտ քան զձեր չափն մի մեկնէք:Ի պատերազմ երես մի դարձուցանէք:
Զայլոց կռիւ ձեր անձինդ մի առնուք:

հինգերորդ ապրահն գրած էր.
Զկռիւն միջակ արարէք:
Զբաներն համբերութեամբ արարէք:
Զծախն ի մտոյն վերայ արարէք՝ եւ
անթիւ եւ անհաշիւ մի հանէք:
Սկիզբն նոր տնկոյն արարէք. եւ՝ ապա
զհինն խլեցէք:
Զերեւելի զգայարանս ձեր պատրաստ
պահեցէք:
Յանպատեհ բերանոյն պատրաստ եւ ի
զատ կացէք:
Ի մէջ մարդաձայնի եւ յանուանի վա_
տանուն մի լինիք:

վեցերորդ թարկն գրած էր.
Ի գողերոյ ընչիցն մի շահիք:
Յեզր թագաւորի դարպաս մի չինէ.ք:
Ի ձեր բնակութեան տեղւոյն մօտ հա_
նութ մի չինէք:Ի պիղծ եւ յանպատեհ թաղուց ի զատ
կացէք:
Որք անխրատք են թող իշխանաւորի
ծառայութիւն չառնեն :

Անընկեր ի ճանապարհ մի երթաք:
Անարժանիցն մի խոնարհիք:
Հետ չարկամացն մի դատիք:
Յօտար հող ծառ մի տնկէք:

յեօթներորդ թարկն գրած էր.
Յաղահատ տեղք սերմն մի ցանէք:Ի հետ անարժան մարդկաց մի նստիք:
Հետ ամէն ազգ մարդոյ մի փաթթիք :

Փոխ ի նորքսակ մարդոյ մի առնուք:
Հետ անհարկից սէր մի դնէք:Ի քսմոս մարդկաց հաւատք եւ աղու-
հաց մի քնքշաք:

7.
8.

9.

Ը. Ի
1.

2.

3.
4.
5.

6.
7.
8.

9.
Թ. Ի

1.
2.

3.
4.

5.

6.
7.
8.

Ժ. Ի
1.
2.

3.

7
առնէ,
ոչ երկնչի՝

Ը.
խրատ մի
եղերուք
սիւ

Թ.
4 ի տունВ.

3
(չունի
թիւն մի

Ընդ դեկնով զենածքն կռիւ մի առնէք:
Որ չամաչէ եւ չվահի՝ ի յիւրմէն ի
զատ կացէք:
Հետ չտեսած մարդկացն լոյս սէր մի
դնէք:

յութերորդ թարկն գրած էր.
Որ ի մօրէն ցաւ եւ յիմար ծնանի,
իւրենն դեղ մի առնէ,ք
Աբլահ մարդուն ու խումարին ու հար_
բածին խրատ մի տաք:
Դուք զձեզ մեծ մի տեսնուք:
Ի լեզուանի կնոջէ պատրաստ կացէք:
Ով որ զխրատն ճանաչէ եւ սիրէ այնոր
տուք:
Զուտելն եւ զխմելն մի սիրէք:
Ձեր հնազանդելոցն ուժ մի առնէ,ք:
Յանպատեհ պատճառէ զծառայն մի
ծեծէք:
Յայլոց հաց աչք մի ձգէք:

յիններորդ թարկն գրած էր.
Զձեր հացն յայլոց սեղան մի դնէք:
Երբ որ զձեր հացն ուտէք զձեր զրուցն
տուք:Ի տղայոց թըդբիր մի առնուք:
Զօտար կին եւ զպառաւ ի ձեր տունն
մի թողուք:
Ի չար կնոջ խիլաթէ պատրաստկացէք:

Զձեզ ծառայ մարծներոյդ մի առնէք:
Ընդ դստերաց մահ մի տրտմիք:Ի յօտարն մի վստահանայք զերդ
փորձածն: ի

տասներորդ թարկն գրած էր
Զիգերն յորձերն ի պահ մի տաք:
Յօտար իրքն աւելի քան զտէրն մի
սրտացաւիք:
Յօտար մարդոյ տուն տանտրութիւնմի առնէք:

Առ արծաթագին ծառայս կռիւ եւ
Ով ոք յառականաց եւ աղմուկ մի

ի նմանէ հեռագոյն կացէք
ի նախատանաց

2 Տդիտաց եւ եւ
տայք 4 դիւահարաց

յանզգամ արբեցողաց
(պատրաստեցարուք S) В72:

կնոջէ պատ րաստ
զհաւատարիմ ծառայս ի վայր

8 Սակաւ ֆնաւ3 Ընդ մանկունս խորհուրդ մի
մի ընկենուք В27:

առնէք -- -2 Զօտար իրքն (օտարՅայլում տան տանտիրութիւն
իրաց սակս S)..

S): -- ի մէջ այր եւ կնոջ
մի առնէ՛ք

ձգէք Вз6, եւ եղբարց ատելու--
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4.

5.

6.

ԺԱ. Ի
1.

2.

3.

4.
5.
6.
7.
8.

9.

ԺԲ. Ի յերկոտասաներորդ թարկն գրած էր
1. Իսկի զմարդ մի թլահէք:
2. Զմեծամեծք տեսէ,ք մեծ:
3. Զխաբէութիւն կտրեցէք, որ անհոգք

կենաք:
Հետ ժլատ եւ ոչինչ մարդկաց մի դա_
տիք:
Զհօր եւ զմօր հարկիքն մեծ տեսէ.ք:
Ի ծերոց ի մօտաւորութենէն մի
կտրիք:
Ի միհետէ մարդոլ մի տաք զձեղ կլա_
նել:
Զերդումն եւ զպայմանն մի կոխէք:
Անկոչել ի մարդոյ պատիւ մի երթայք:

ԺԳ.Ի լերեքտասաներորդ ըկն> գրած էր.
Զամենայն աւուրս ձեր խրատիւ եւ
իմաստութեամբ վարեցէք:
Թէպէտ եւ դուք չարք լինիք՝ ղաղէկն
սիրեցէք:

4.

5.
6.

7.

8.
9.

1.

2.

ԺԱ. 2 թէպէտ եւ Вз9: 3 իշխանաւոր... ցու-ցանէ... Ընդ բախտաւորք (-- S) եւ ընդտօլվաթաւորք (-- ս S) մի նախանձիցիք (նախանձիք S)8 Ո (որ) A՛ Որ տէր է որչի եւ իմաստու-թեան, զնոսա թեթեւս (թեթեւ S) մի տեսնուք (տեսաւնէք S) -- 9 մարդկաց (մարդկանց S)ԺԲ. 8 զպամանն 9 Անհրաւիրակ հիւր ու-մեք մի լինիջիք (լինիք S)

Զայլք ի ձեր տունն տանուտէր մի
դնէք:
Այն մարդիկքն որ զայս կեանքս ատեն
եւ արհամարհեն, դուք զիւրեանքն մի
ատէք եւ արհամարհէք:

Ի մէջ այր եւ կնոջ, ծառայի եւ ազատի
շառ մի ձգէք:
մետասաներորդ թարկն գրած էր

Առ թագաւորն պատրաստ եւ ահարկու
կացէք:
Թագաւորն թէպէտ խոնարհի՝ դուք
մի համարձակիք:
Իշխանաւորք երբ սակաւ սէր ցուցա_
նեն, զինքն մեծ սիրեցէք:
Ի յոխակալ մարդկաց ի զատ կացէք:
Զամէն մարդոյ հարկիք իմացէ,ք:
Ընդ բախտաւորքն մի նախանձիք:
Ընդ իմաստունք մի վանիք:
Որ տէր է գրչի եւ իմաստութեան քար_
տօղարի, զնոսա թեթեւ մի տեսնուք,
այլ լաւութիւն արարէք:
Ի բանաստեղծ մարդկաց պատրաստ
կացէք:

3.

4.

5.

6.
7.
8.
9.

ԺԴ.
1.
2.

3.

4.
5.
6.

7.

8.

9.

ԺԵ.
1.
2.

3.
4.
5.
6.
7.
8.

9.

1.

ԺԴ.
ԺԵ.

սիք В - -
խանի մի

ԺԶ.
S)...

Իսկ եթէ աղէկ լինիք՝ զչարն մի բամ_
բասէք:
Վատ մարդկացն յիւրեանց սուտն մի
օգնէք:
Ի սիրելոյ եւ ի չարկամէ զգութն մի
վերացնէք:
Ի հետ մահու պիղծ դիր մի դնէք:
Ձեզ ուսում ու խելք ուսիք:
Ի խրատէ մի ղբնիք:
Վասն մարդկան քան զբարին այլ իրք
մի ասէք:

Իչորեքտասաներորդ <թա ըկն> գրած էր
Որ քան զքեզ աղէկ է եւ գիտէ՝ մեծ
տես:

Իսկ այլ իրաց քան զիմաստութեան
խնդրողք մի լինիք:
Իմաստունքն քանի հեռի են, առ
իւրեանքն մօտեսցուք:
Զանցած ժամանակ հետ մի համարիք :

Զինչ յաստըւորէ չունիք, ի մարդ-
կանէ մի քնքշաք:
Զձեր անհոգութիւն ի լեզուոյ պատ-
րաստելոյն իմացէք :
Թէ ղանհոգութիւն ուզէք՝ զճշմար_
տութեան արուեստ ուսիք:
Իրք որ ի պահ առնուք եւ ի փոխ՝
վճարեցէք:
Խօսք որ չէ ի խելաց՝ տնտղեցէ՛ք եւ

ապա ասացէք:
Ի հնգետասաներորդ՝<<թարկն՝ գրած էր

Խօսք որ ասելոյ չէ՝ մի ասէ՛ք:
Անպատեհ խօսից պատասխանի մի
առնէք:
Զլեզուներդ ի չար ասելն մի սրէ.:
Պիղծ խօսից միտ մի դնէք:
Թագաւորաց քուսելոյ մտիկ մի անէք:
Զինչ լսէ՛ք պատասխանի՝ լուռ կացէ՛ք:
Զինչ բան որ չգիտէք՝ մի ասէք:
Զասելն քան զառնելն աւելի մի առ
նէք:
Զինչ լեզուովքդ պիղծ խօսիք թող ի
սրտերդ չկենալ:

ԺԶ.Ի վեշտասաներորդ<թարկն> գրած էր.
Ամենայն մարդոյ խօսք մի վստահա-
նաք:

6 յիմացէք A:
1 Ամենայն ինչ որ անպատշաճ է, մի խօ-4-- Պիղծ խօսից (-- S) պիղծ պատաս-

տայք 6 լուր A1 Յամենայն մարդ (մարդոյ S) խօսք (խօսս

2. Զբարի խօսքն յամենայն մարդոյ ըն-
դունեցէք :

3. Ոչ ճշմարիտ եւ ոչ սուտ ամենեւին մի
երդնուք:

4. Զայն կեանքն ընդ կեանս մի փոխէք :

5. Մարդոյ եւ ընկերի զայն կամեցէքզինչ
ձեր անձինդ ուզէք:

6. Յորբերոյ իրք մի՛ խրբնաք:
7.Արդապք միսիրէք, որհանգիստ կենալք
8. Այն յերկար ճանապարհին պաշարս

ճարեցէք:
9. Ի կտրճութեան ժամն զծերութիւն ի

միտ ածէք:
10... ծծերութեան բանն ի կտրճութեան

ժամն հոգացէք:
ԺԷ. Յեօթնեւտասներորդ թարկն գրած էր.

1. Ի ժլատութենէ փախիք:
2. Յառատութենէ արուեստ ուսիք:
3. Զսկիզբն առատութեան ի ձեր հալալ

արդեանցն արարէք:
4. Զմարդոյ կերպն ճանաչեցէք:
5. Սէր հետ հարկեւորացն դիք:
6. Ի ցածէն եւ յանգէտէն խնդիրք մի

խնդրէք:
7. Հետ ամէն մարդոյ սէր եւ մօտաւու

րութիւն ըստ ժամանակին դիք:
8. Զպարտականն պինդ բռնեցէք՝ բայց

խիստ թոյլ մի թողուք:
ԺԸ.Յութեւտասներորդ <թարկն> գրած էր.

1. Զձմռան արաղն ամառն հոգացէք:
2. Զայս աւուր բանն ի վաղն մի ձգէք:
3. Բան որ եղծած չէ, զերդ զեղծած մի

ձեւէք:
4. Զդեղն յառողջութեան ժամն խմեցէք:5 Զարիւնն յիւրժամն յանձներո հանէք:
6. Երբ ծեր լինիք՝ կտրճութեան մի ցան_

կայք:
7. Զամենայն ինչ թադբրով արարէք զինչ

որ ենէք:
8. Զբանն ի բանագէտն վստահացիք
9. Ամէն իրաց շուտ մի աւտաք:

10 Զձեր ընդանիքն սիրեցէք:
ԻԹ. իիննեւ տասներորդ <Թա ըկն> գրած էր.

1. Ի հետ ողորդ սիրելեացն քիթ ի վեր
մի՛ կենաք:

2 Յամենայն մարդոյ զբարի... 9 Ի
տղայութեան ժամանակն (ժամն s) գծերութիւնն
ի միտ ածեցէ.ք 10 Եւ... ի տղայութեան
ժամն...

ԺԷ. 7=Ba8. at 8 Պարտականն..
բայց խիստ թոյլ...

ԺԸ. 2 Այս (յայսմ S) աւուր. -- 4 -------------------- В.7:

2. Երբ քո բախտն ի կանգն է, զքո սիրեւ
լին յայնժամ յիշէ:

3. Զքո թշնամին խիստ մի արհամարհել:
4. Յիմաստուն թշնամւոյն մի խիստ ար-

համարհել եւ մի երկնչել:
5. Զանգէտ սիրելին մեծ թշնամի գիւ

տացիք:
6. Ի թշնամութեան ժամն սիրոյ տեղիք

պահեցէք:
7. Ի սիրելութեան ժամն զթշնամութիւն

յիշեցէք:
Ծուլութեան արուեստ մի ուսնիք:

9. Ընդ առուժն մի հեշտ կատակէք:
10 . Զձեր սիրելին յաղքատութեան ժամն

խնդրեցէք:
Ի, Ի քսաներորդ <<արկն> գրած էր.

1. Հետ գէլ աւուրն մի գիշանաք:
2. Ամէն մարդ յիւր չափ վայելեցէք:
3. Աստրւորս խաղաղ թող չթուի ձեզ:
4. Զհոգեստնոյդ բաժինն ի մարմնաւորս

մի մոռանաք:
5. Զտղայքն հնարութեամբ ուսուցէք ա_

րուեստ:
6. Զձեր կերպն որպէս էք, ի սիրելեաց

եւ ի թշնամեաց ծածուկ պահեցէք:
7. Զմարդկաց խորհուրդ պահեցէք:
8. Զձեր խորհուրդն մարդկաց մի ասէք:
9. Ի տեղի որ քսել կենայ՝ ականջ մի

դնէք:
ԻԱ. Ի քսաներորդ առաջնորդ < արկն

գրած էր.
1. Զձեր խորհրդակիցն ի ժամանակի

բարկութեան փորձեցէք:
2. Զկին եւ զորդի ի ժամանակ աղքա-

տութեան մի ուրանաք:
3. Առ մեծամեծք աչք ի բաց կացէք հա_

նապազ:
4. Զամենայն իրք զհերիքն սիրեցէք:
5. Զհպարտութիւն քան զմահ այլ դառն

իմացիք:
6 Զանհոգութիւն ձեզ կենդանութիւն

գիտացիք:
7. Ընկեր զայն սիրեցէք որ յիւրմէն իրք

մի չահիք:

ԺԹ. 4 Յիմաստուն թշնամորն մի վախէք
5 -- Ввв: - 6 - В62 ժամն (ժամանակն S)... տեղ в:

Ի. 8 -- Bes խորհուրդն (S մ սրդոյ ВԻԱ. 3՞ Ի մեծամեծաց երկիւղիւ կացէ՛ք4 Ամենայն իրաց զհ, ս. В65:- 7 -- Вва ;
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ԽԹ.

ԻԲ. Ի քսաներորդ երկրորդ < թարկն >դրած էր.
1. Ի ժամանակ անհոգութեան քան ի նե_

ղութեան այլ խիստ պատրաստ կա-ցէք:
2. Յառատութեան ժամն հոգացէք մե-ծապէս զԱստուծոյ:
3. Ի տղայութեան ժամն համբերութիւն

կալէք:
4 Յառատութեան ժամն գոհացիք մե-ծապէս զԱստուծոյ. ղսղութիւնցէք: յիշեւ
5. Երբ առողջ կենայք՝ զհիւանդութիւնի միտ ածէք:6. Կին ի մօտեւորաց եւ ի ճանաչաւորացառէք:
7. Ի մէկ տեսնուլն ի հետ մարդոյ

փաթթիք: մի
8. Զձեզ առ մարդիկք մի9. Խիստ ժողովրդեան բեռն

սուղ ունենայք:

ճիք :
քարշ մի վի-

10. Զձեր բեռնդ այլոց մի բառնայք:11. Յանշահ սիրելեացն ի զատ կացէք:

Թագաւոր մի կայր Քեղուբաթ անուն.
ասաց. Զինչ վատ նղովք կայ, ի վերայկնոջն լինի:-- Ասաց մէկ ամիրայն. Յէ՞ր

աղէկ
էնցկասես:-- Ասաց, թէ Շունն լաւ է քան զկին.զի շուն ոֆայ կու պահէ եւ կինն ոչ:

ՀԱՄԱՌՕՏ ԽՄԲԱԳՐՈՒԹԵԱՆ ՄՆԱՑՈՐԴՆԵՐԸ
8. Զձեզ ի մանկութեան բարի անուամբ

հռչակեցէք (Ե. 7՞):
14. Ի չարանուն տեղւոջ մի բնակիք (Զ 4")15. Ի հեղեղատ տեղի մի բազմիք (Է.2.):16. Ի գողոց ուխտադրութիւնս մինիք (ԺԳ. 4՞): ընդու_

20 - Ի չար դրացեաց հեռաբնակ(Զ. 4՞): կացէ՛ք

21. Առընթեր կռվոյ հուպ մի(Դ. 9՞): երթայք
26. Հրամանաւ կանանց չար մի գործէք:

ԻԲ. 4 Եւշեցէք Be1: I յառատութեան ժամն զողութիւնն յի-թեան ժամն զհիւանդութիւն
յառատութիւն А: - 5 Եւ յառողջու--- Взз: - Ի մէկ ի միտ ածեցէ՛ք Вво :

մարդոյ հետ մի փաթտուիք
տեսնելուն (ի տեսն) յամենայնգարուած կերեւայ A. թերթեւս

(-թիք Вза: - 9 Խան_
բառերու՝ միացած. հմմտ. երկու վճիռ անկմամբ-- 10 բեռն 11 ի Ընդ մարդոյ մի վիճիքտոսհ մարդասիրին փառք

յանչահ
յաւիտեանս

կացիք: Եւ Քրիս- ջին
յամէն միտ
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41. Եւ թագաւոր ոք, թէպէտ եւ փանաքիլինի, նուաստագոյն մի տեսանիցէք- ԺԲ. 2՞):
43. Եւ ղսակաւ ձիրս թագաւորաց մեծաւ

դոյն գիտացիք:
46. Ոք որ առաւել գիտէ քան զձեզ, զնա

աւելի պատուեցէք (ԺԴ. 1՞):54. Ամենայն իրաց եւ ամենայն մարդոյ
շուտ մի հաւատայք (հմմտ. Դ. 3,ԺԶ. 1):

68. Եւ ձեղէն զձեղ ի փորձութիւն մի ար-կանէ,ք (Դ. "9"):
69. Հանապաղ այլոց ձեռօք զօձն բռնեցէք:70. Ի բարկացող արանց

ցիք: պատրաստ կա-
74. Զկերակուրս եւ զըմպելիս առանձնա_

բար մի ընթրիք (Ը, 6՞):76. Ընդ բարեբախտիկ արանց մի հակաւ
ռակիք (ԺԱ. 6՞):781. Ի մէճլիսն ի ձեր նմանոյն
նստէք: խէչն

79 . Ի հետ այլազգեաց յանպատեհ խօսմի համարձակիք:
80 - Ով ոք ընդ ձեզ խէթ ունի, ի նմանէ

հեռագոյն կացէք:81. Յերեսս թշնամեաց
հայիք:

դառնութեամը մի
82. Յամենայն զրոյցս եւ ի բանս

բարք եւ մեղմախօս լերուք:
քաղցրա,

83. Զօր մահուն ի միտ ածեցէք:84. Եւ ի տանջանաց դժոխոց երկերուք:85. Ի յամենայն բան զԱստուած յիշեցէք:
87.
86. Անզբաղ

Եւ
աղօթս արարէ,ք:

զզոհութիւնն ի լեզւէ անպակասարարէք:
88. Յողորմութենէ ունայն մի լինիք:89. Աղջատաց եւ կարօտելոց օգնական լե_րուք:
90. Եւ ամենայն բարութեանց սիրողք եղեւ

րուք. զի աստ մարմնով ուրախ լինի_ջիք եւ ի հանդերձեալնհոգւով ցնծաս_ջիք: -

Հ. Ն. ԱԿԻՆԵԱՆ

1 Թ. 78--90 համաձայն Bի.խրատ ունի S. Եւ յամենայն ժամ
չունի Իբրեւ վեր-

ածէք. Կը պակսի Bին: զհանդերձեալն ի
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Ը. ԳԼՈՒԽ

Անվէրսի Մայր Եկեղեցին: Թոմաս ար=
քեպիսկոպոս Նուրիջանեանի մահն եւ թա-
ղումն այնտեղ в Նրա թողած իրերը: Թոմասի
կաթողիկոսական կոնդակներն եւ բազմաթիւ

լատիներէն յանձնարագիրները: Թոմասի
ծրագրած <<հայ-լատինական>> դպրոցը: Նրա
մահուան վկայագիրը:

Հրաշագործ Մակարից յետոյ (Բ.Գլուխ)՝
Բելգիան հանգստավայր է դարձել մի երկրորդ
հայ եպիսկոպոսի, որ նոյնպէս նշանաւոր է
հանդիսացած, թէեւ տարբեր տեսակէտից:

Բելգիայի հանրահռչակ նաւահանգիստ Ան-
վէրս (կամ Անտվէրպէն) քաղաքի յանուն
Աստուածամօր Մայր Եկեղեցին (Eglise Ca-
thedrale de Notre Dame) այն հրաշակերտ
չէնքերից մէկն է, որ երբ եւ իցէ մարդկային
հանճարը կառուցել է ի փառս Արարչին - Նրա
մեծութիւնը, ճարտարապետական շքեղու-
թիւնը, եւ առանձնապէս նրա հսկայական աշ-
տարակը պատուաւոր տեղ են յատկացնում
այս եկեղեցուն՝ արուեստի հրաշալիքների
փոքրաթիւ շարքում: Ահա այս փառաւոր տա_
ճարում, այն էլ աւազ խորանի առջեւ, դասի

մէջ, թաղուած է Վանանդեցի Թոմաս արքե-
պիսկոպոսՆուրիջանեան Ո՞վ էր սա եւ ինչո՞վ
է նշանաւոր:

Հայ ողովրդի քաղաքական եւ տնտեսա_
կան հանգամանքներն այնպէս են դասաւուրուել, որ քաղաքակրթական քայլերն եւ ձեռ=
նարկութիւնները մարմնացել եւ իրականացել
են նրա հայրենիքից դուրս եւ ապա ներս մու
ծուել: Այսպէս է եղած յատկապէս տպա
գրութեան համար: Հայ տպագիրն առաջին
անգամ լոյս աշխարհ է տեսել այնտեղ, ուր
միջոցներ կային այս նոր արհեստից օգտուեւ
լու: Ինչպէս որ առաջին կարեւոր գաղթա-
կանութիւնը Եւրոպայում՝ հիմնուել է Վենե.
տիկում, այդպէս էլ առաջին հայ գիրքը
երեւան է եկել դոժերի այդ հազուագիւտ քաւ
ղաքում: Տպագրութեան գիւտից (1455) հ ա-
զիւ 57 տարի վերջն էր, որ Վենետիկում
երեւաց նրահայերէն օրինակը,1512--1513ին:
Այնուհետեւ հայ տիպն սկսում է տարօրինակ
կերպով բուսնիլ Եւրոպայի այլեւայլ եւ մի-
միանցից հեռու վայրերում. Կ. Պոլսում
(1567), Հռոմում (1579 եւ 1584), Լէմբէր-
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գում (1616), Միլանում (1624), Պարիսում
(1633), եւ Լիվոռնոյում (1643). Ձեռներէց
մի հայ վաճառական էլ մի սերմ բերել, ցա-
նել է իր հայրենի Նոր Ջուղայում, 1640ին :
Բայց այս բոյսերն ոչ մի տեղ հաստատուն
արմատ չեն բռնել եւ չեն ծլել, ծաղկել: Բու
լոր այդ տպագիրները խեղճ եւ անճաշակգոր_
ծեր են եղել:

Հայ տպագրութեան առաջին մաքուր,
իսկապէս գեղարուե ստական արտադրութիւնը
լոյս է տեսած Ամստէրդամում 1660ին, շնոր-
հիւ Էջմիածնայ Յակոբ Դ. կաթողիկոսին :
Հոլլանդացի պատմագիրներն էլ խոստովաւ
նում են այդ երբ գրում են՝ <<Հայաստանի
պատրիարքը Յակոբ, արուեստի եւ գիտու=
թեանց սիրահար մի մարդ, 1656ին լսելով,
որ Վենետիկի եւ Նոր Ջուղայի տպարանների
տառերը մ աշուել, անգործածելի են դարձել,

իր սարկաւագ Մատթէոս Ծարեցին Հոլլանդա
է ուղարկել, որպէս զի նոր, լաւագոյն տառեր
սլատրաստել տայ>> 1: Այս Մատթէոս Ծարեւ
ցին էլ իր առաջին տպած գիրքը (1660),
Շնորհալու <<Յիսուս Որդին>>, անշուշտ իր
պետից ստացած հրահանգի համաձայն, մեծ
փափկանկատութեամբ նուիրել է Հոլլանդայի
իշխանին՝ <<Նորընձա փռինչիփային Վիլհալըմ
Օրանեայ>>: Մատթէոսի մահից (1661) յետոյ
Յակոբ կաթողիկոս Ամստէրդամ է ուղարկում
Ոսկան վարդապետին, որ յաջող կերպով շաւ
րունակում է առաջինի գործն, եւ 1666ին
երեւան է հանում առաջին հայ մաքուր եւ
պատկերազարդ տպագիրը,Աստուածաչունչը:
Ոսկան Ամստէրդամում 15 գիրք տպելուց յե...
տոյ ստիպուել է իր գործունէութիւնը տեղա_
փոխել նախ Լիվոռնօ եւ ապա Մարսիլլիա
ուր եւ վախճանուել է 1674ին = Յակոբ կա-

թողիկոս այս անգամ իր ձեռնասուն Թոմաս
Վանանդեցի վարդապետին է յանձնում տպա_
րանական գործը Թոմաս այդ ժամանակ
Գողթն գաւառի Ս. Խաչ վանքի նորոգութեան
համար ժողովարարութիւն էր անում Հայաս_
տանի այլ եւ այլ կողմերում. բայց կաթողի-
կոսի յանձնարարութեամբ անցնում է Եւրու
պա եւ նախ գալիս է Հռոմ, ուր բերել է տաւ
լիս իր 3 մերձաւոր ազգականներին, իր մօ-
րեղբօրորդի Մատթէոս Յովհաննիսեանին եւ
իր եղբօրորդիք Ղուկաս եւ Միքայել Նուրիւ
ջանեաններին: Սրանցից Մատթէոս Յով--

- Սարուխան, Հոլլանդա եւ Հայերը, Վիեննա1926, Ազգային Մատենադարան, Թ. ՃԺԳ.. էջ 64--11:
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